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Mais je prends la liberté de demander à votre Direction de vouloir bien tenir 
compte d’une part, des circonstances impérieuses et imprévues dans lesquelles je 
me trouve essentiellement par suite du retard de mes fournisseurs d’appareils 
d ’installations et des difficultés considérables rencontrées à Airolo, d’autre part 
des engagements que je prends dans la présente lettre, et de vouloir bien suspen
dre jusqu’au 30 Novembre l’exécution de cette mesure de rigueur. Une modifica
tion aussi importante dans les paiements sur lesquels je compte, est de nature à 
apporter une perturbation grave dans mes dispositions administratives, et cela 
sans utilité suffisante pour la Compagnie.

Enfin, Monsieur le Président, il résulte soit de divers entretiens que j ’ai eus avec 
Monsieur l’Ingénieur en chef, soit d ’une lettre que vous avez bien voulu adresser à 
mon Conseil, Monsieur l’avocat Rambert à Lausanne, que vous désirez avoir de 
moi l’énumération des diverses réclamations que j’ai à adresser à la Direction, soit 
au point de vue de certaines modifications à apporter dans quelques natures de 
travaux, soit même au point de vue des questions laissées en suspens lors de la 
Conférence de Berne. Ces réclamations sont de différentes natures:

Les unes constituent un avantage à la fois pour la Compagnie et pour l’entre
prise, ou pour l’une ou l’autre; d’autres sont l’exécution de ce que je considère 
comme des obligations de la Compagnie; d’autres enfin touchent aux questions 
litigieuses laissées en suspens entre nous. Je me fais un plaisir de les énumerer ci- 
dessous, et je serai heureux de pouvoir les discuter avec vous. Je fais la seule 
réserve que pour tout ce qui touche aux questions litigieuses, les propositions que 
je formule sont des propositions de conciliation. Je réserve toute ma liberté d’ac
tion et tous mes droits pour le cas où elles ne seraient pas acceptées. Je les formule 
avec le vif désir d’éviter si possible un procès, et à la condition que si nous devons 
avoir recours à cette extrémité, on ne pourra faire usage de part ni d’autre de ce qui 
pourra s’être dit et écrit entre nous à cet égard. Ces réserves, qui sont sans doute 
réciproques, sont nécessaires pour nous laisser toute liberté dans nos pourparlers.

/...y4.

4. Es folgt eine Reihe von technischen Abänderungsvorschlägen von Seiten Favres.
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4327. Arbeiterunruhen in Göschenen
Korrespondenz

Von der Regierung des Kts. Uri ist in weiterm Verfolg des Telegamms vom 
29. vorigen Monats2, P. Nr. 4241, betreffend Ruhestörungen in Göschenen mit 
Telegramm vom 30. gemeldet worden, dass 80 Arbeiter entlassen, 8 verhaftet

1. Abwesend: Naeffund Welti.
2. Dieses und die nachstehend erwähnten Dokumente alle in E 53/166.
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seien, die Untersuchung sich im Gange befinde und die aufgebotene Mannschaft 
belassen werde, bis die Aufregung sich gelegt habe.

Ebenfalls am 30. hat das politische Departement die Regierung ersucht, beför
derlichst über den ganzen Hergang Bericht zu erstatten.

Andererseits hat der italienische Gesandte dem Präsidium eine Note vom 
20. Juli zugestellt, in welcher unter Hinweisung auf den peinlichen Eindruk, wel
chen das scharfe Einschreiten des Kommandirenden des aufgebotenen Militärs 
auf der ganzen Halbinsel hervorbringen werde, um geeignete Massnahmen 
ersucht wird, damit die Untersuchung möglichst einlässlich und umfassend 
geführt und die Ergebnisse der Gesandtschaft mitgetheilt werden.

Nach Anhörung der vom Präsidium noch mündlich gegebenen Mittheilungen 
betreffend die vom Gesandten bei Überreichung der Note angebrachten Bemer
kungen wird beschlossen:

1. Der Regierung von Uri das Schreiben des politischen Departements vom 30. 
abhin zu bestätigen und insbesondere die Nothwendigkeit zu betonen, dass eine 
unparteiische und umfassende Untersuchung geführt werde, mit dem Beifügen, 
dass, da die Arbeiter der grossen Mehrzahl nach Italiener seien, es dem Bundes
rath unerlässlich erscheine, der Untersuchungsbehörde einen des Italienischen 
durchaus kundigen Mann beizugeben, so wie dass der Bundesrath wünsche, Tag 
für Tag über die Ergebnisse benachrichtigt zu werden und sich nöthigenfalls 
angemessen erachtete Massnahmen Vorbehalte.

2. Das Präsidium zu ermächtigen, dem italienischen Gesandten vorläufig eine 
Abschrift des Schreibens an Uri zuzustellen.
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4568. Auswanderung, Gesuch von F. Jäggi-Gyger

Departement des Innern. Antrag vom 10. August 1875

F. Jäggi-Gyger, in Bern, «gewesener Auswanderungs-Abgeordneter nach den 
La Plata-Staaten», hat mit Eingabe vom 30. Juni lezthin2 das von der Zentral
kommission der schweizerischen Gemeinnüzigen Gesellschaft unterm 28. glei
chen Monats empfohlene Gesuch gestellt, es möge der Bundesrath Fürsorge tref
fen zu dem Ende:

« 1. dass seine Schrift «der Freund der Auswanderer, Argentinische Zustände» 
nach allen Seiten hin, in jeder der drei Landessprachen Verbreitung finde, damit 
sie den Zwek erreiche, den der Verfasser zum Nuzen und Frommen von Tausen
den sich dabei vorgesezt;

1. Abwesend: Borei, Schenk und Welti.
2. E 2/2095.
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